
Прошло несколько часов и мы пришли в деревню в которой команда Дика оставила свою
повозку. Забрав её и даже не отдохнув отправились в город Бюнхет.

Прошло три дня. На нас никто не нападал и ничего интересного не произошло. Только езда,
привал и отдых на ночь. С этого всего я мог наслаждаться только сном, хотя он мне и не нужен
как и еда. А вот команда Дика отдыхала два раза в день, обедом и на ночь. Хе-хе, слабые
смертные, не то что я.

Шёл четвёртый день. И вот умирая от скуки и представляя что будет дальше, услышал как с
боковой дороги едет ещё одна повозка и выезжает на нашу дорогу. Только я начал вставать и
думал что будет весело, как повозка просто поехала себе дальше. Отбой тревоги короче, сев на
то место где лежал, начал смотреть вслед явно куда больше и бронированная повозка чем
наша.

Прошло ещё пол дня, но мы даже не видели и следа той повозки. Дик уже давай команду
остановится и устроить привал, как мы услышали звук взрыва.

— Видимо огненный маг решил пострелять в птичек огненными шарами. — Сказал я первое
что в голову пришло, но видимо мою шутку некто не оценил и все отправились на звук битвы, а
я чуть ли не погнал туда.

Придя через несколько десятков минут увидел как группа бандитов окружили повозку, а
повозку защищают солдаты, ну или наёмники, а в центре их строя стоит тот маг из-за которого
мы услышали битву.

— Был бы я на месте бандитов сначала бы убил мага. — Поделился я своими мыслями замечая
как с кустов вылетает стрела и убивает мага.

— А они не такие и идиоты. — Быстро сказал я, и погнал убивать, а то Елена начнёт морали
читать.

Пока убивал всех бандитов в кустах, что с моими способностями очень легко, с защитниками
почти расплавились, но не беда. Вышедши с кустов и активировал свое достижение "Враг всех
живых" из-за которого все бандиты и защитники умерли. Всё таки слишком они слабы, умерли
только от моей ауры.

Деактивировал достижение и начал собирать добычу.

Собирая добычу, а это: крипта, деньги и оружие, начал думать что ничего не чувствую из-за
убийства людей. Как будто убил муравья, хотя муравьи милые, а они нет. Но и удовольствия от
их убийства я тоже не получаю, куда интереснее и веселее охотится на монстров и зверей. Они
такие красивые, большие, прямые, глупые и добычу куда больше.

Но я получил 23 золотых монеты. 10 с мага, 7 с бандитов и 6 с наёмников. А также много
разного оружия, доспехи не брал, а то противно.

Пока я обдумывал об том не пойти ли мне снова в Тёмный лес, как пришла команда Дика и



начали спрашивать меня почему я убил и защитников повозки.

— Ох боже. Посмотрите какой груз они перевозят и поймёте. — Сказал я продолжая
мародёрствовать, а Дик в это время открыл двери повозки и увидел двух девушек-лис, видимо
сестры из-за схожести лиц и цвета волос, потом девушку-кошу и трёх человеческих девушек, и
у всех были рабские метки.

— Работорговцы. — Промямлила Елена.

— Ага, они самые. И не подумайте, я не против рабства. Сам хочу себе несколько рабов чтоб
стали работниками моих заведений. Но мне не нравится когда с ними поводятся как с
собаками или того хуже. А про этих не знаю, как они поводятся с рабами, но мне лень
разбираться с последствиями. Это считайте нужно было бы им помогать, провожать их до
города и терпеть их присутствие. Лишняя морока, так что куда быстрее и эффективнее убрать
мусор и сделать мир чуточку чище. — Сказал я бред улыбнувшись, при этом обдирая
последний труп. Почему бред? Та потому что, мне они просто нужны как работники, считайте
бесплатные шесть работников. А я люблю всё бесплатное, ещё и добыча будет с трупов
рабовладельцев.

На мои слова никто не ответил, команда Дика задумалась о чём то своём, а девушки-рабы были
встревожены.

— Так ладно Джек, ты себе хотел работников, так что делай с ними что хочешь. Всё равно
забрать мы их не сможем, а оставить здесь их, чревато смерти. — Сказал устало Дик.

— Ок, вы можете пока идти к нашей повозки, а то украдут. А я пока поговорю с ними. — И
показал пальцем на девушек.

Махнув мне рукой, Дик, Рюк и Елена ушли к своей повозке, а я повернулся к своим новым
работникам.

— Слушаем меня. Как вы могли понять мне нужны работники, верные работника. Рабы для
этого подойдут как раз кстати, так что я не упустил такую возможность получения бесплатных
работников. Да-да, можете думать какой я плохой раз убил людей чтоб просто получить вас, но
это пока не важно. И думаю вам приятно что они умерли, ведь не думаю что вы хотели быть
рабами. Ладно, я слишком много говорить начал. Так что сейчас я открою портал, вы туда
зайдёте и там я дам вам новые инструкции. Понятно? Понятно. — Сам спросил, сам и ответил
как говорится.

Открыв небольшой портал сказал девушкам заходить, а те в страхе зашли, а я за ними.

… От лица Алисы (старшая девушка-лиса) …

Жили мы с моей младшей сестрой Соней в небольшой деревушки. Большинство жителей там
были людьми, из-за этого нас недолюбливали, но у нас были любящие родители, и нам этого
хватало.



Как обычно мы с сестрой пошли в лес по ягоды, и просидели в нём до ночи что очень редко
происходит. Начав бежать домой появлялись мысли о том как сильно будет волноваться наша
мать, как увидела дым. Со стороны нашего села.

Ускорившись через несколько минут мы увидели страшную картину. Тела всех людей изорваны
в клочья, то тут то там конечности, и среди этой картины обглоданные тела наших родителей.

Тогда я просто упала вместе с Соней на колени и начала рыдать. Только потом пришла мысль
что наша задержка спасла нам жизнь, но такая жизнь хуже смерти.

Собрав некоторые вещи мы с сестрой отправились в путь, ведь скоро на запах крови придут
разные монстры.

Не успев далеко уйти как мы встретили повозку, сначала думала что они могут нас спасти, но
это оказались работорговцы, и узнав что с нами случилось, с нас сделали рабов и кинули в
клетку к остальным рабам.

Соня немного поплакала, а я её успокаивала. А в это время мы начали знакомится с другими
девушками.

Девушку-кошку зовут Сина, как оно говорила она отправилась в путешествие когда ей
исполнилось 18 лет, но потом её поймали и сделали рабыней.

Были также три человеческих девушки. Роза самая старшая сестра с красными волосами, Ина
с голубыми волосами, средняя сестра, а также Мина с зелёным волосами, самая младшая
сестра, ей 14 лет как и Сони.

По рассказам Розы, на их деревню напали бандиты и продали их рабовладельцам.

Прошло несколько дней как мы сидели в клетке. Кормят нас очень плохо, как и поводятся с
нами, но хоть не лезут. В один день услышали звуки битвы, как мы поняли на повозку напали
бандиты. Представив что они могут с ними делать девушки начали плакать, но в один момент
звуки стихли. А потом они услышали как женский голос спрашивает как они поняли в парня
почему он убил и защитников. И на этом вопросе в девушках проснулся гнев, ведь они это
заслужили, но парень просто сказал чтоб его спутница посмотрела в повозку и что она всё
поймёт. "Неужели он знал что мы внутри?" был такой вопрос у всех девушек в голове, как
позже открыли клетку и они увидели своих спасителей. Команда их трёх человек, видимо
авантюристы, а в стороне парень в странной одежде забирал деньги и оружие в бандитов.

Мы стояли молча и слушали их, и как поняли этот парень по имени Джек станет нашим
хозяином. "Надеюсь он будет нормальным, хотя шанс этого очень мал, смотря на то как он
спокойно обдирает трупы" пронеслась у меня мысль как Джек повернулся к нам и начал
говорить за то что ему нужны верные работники, и что он откроет портал, а туда мы должны
зайти.

Не успели мы обработать новую информацию, как открылся тёмный портал как сама Бездна.
Было очень страшно, но думаю о словах Джека было понятно что ему мы ещё нужны, так что



взяв за руку Соню зашла в портал.

Открыв глаза, увидела небольшую поляну усеянную травой, а также небольшой прудик с
кристально чистой водой. А всё остальное пространство занимает туман.

Повернувшись назад увидела остальных девушек которые разглядывают всё что только можно,
и Джека который закрывал портал. А также с помощью своего слуха услышала шёпот их
нового хозяина что нужно бы добавить места в это пространство.

… От лица Джека Потрошителя (гг.) …

— Бля, нужно было купить больше земли. —

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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